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en grant prosperitet, et averoit grant signorio * en pluseurs proviaches et
ysles de mere. Mains portant quilh asloit teop eslongiet de la citeit de
Magunche, so n porot gesir awes su femmes e corit (ant parmy le forest,
quilh trovat Ia ihe de I maisnier * qui astoit nomée Pyla, awee 1aqueile ceespista

e et i 10 s S o onot o
se le nommast Tyrus, apres luy, et ly envoiste tantast. Puis sen partit
Iy roy, et la femme revient I maison son pere, et poriat son temaps. Et
quant li nfe fut neis, et ons le duit nommer, i avait la femme oblit le
nom de oy, altremeat qu'lledisoit que
meis Tus, ou bien semblant. Se dest que portant que elle nisstait pas de
chu certine., o i donnat o nom de son pere, o moisenier, qu astoit nom-
meis Ponciuss chu fut son propre noms et le sournommat apres lée Pla, et

st quilh Iy sembloit qu 1y o slos nommes T, se 1 molltaieste

sien nom - 5 oit nom Platus. EX chu fut chis qui depuis fut prevost de

Judée, sicom vos oreis En cel an meismes , eavoiat Pilason fs & son pere,
le roy de Magunche, e il en st grant fiste, et I fis bien nourir @vec
une sien frere, enfant de son enige, cuy ly roy avait engenreiten a royne
sa femme; mains pusedit avieat grant mechief entre eaux dois. — Item, &
coltomps, avoit en Judée | homme qui astit issus de la droit ligie Judas,
le fis Jucobs si astoit nomeis Ruben, et sa femme Cyboria; si astoient
bonnes gens selonc leur loy. Si avient que Io thior an del incarnation Jhesu- v,
Crist, le VIIe jour de mois de junne, Iy proidhomme jut awee sa femme,

s engenrat 1 fs; puis endormirent; si vient & la femme & vision en so
gnant " quilh i st pawour. Si despertat ", et commenchat b souspirei e

* Noes e ript e e mt prospei, e Note exie porte: pus e vion, e dormant,
T ol e une rveur.J cori dapets e ma ot e o ongant, g6 4 e, e, o
5 bia aelgibe.
+ Wi . o mot  proablemet &6 mal i1 fut,
* La dameiet. B, e e, e o dipirta, siveiln. Vo
e carige et pheae dspis e anrerith.  gugoae, Dictiomnare dmologiue v dipierer,
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